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GÖRE XVI. YÜZYILIN SONLARINDA KUDÜS 

ALTAY TAYFUN ÖZCAN* 

Moskova'n~n önde gelen tüccarlar~ndan Trifon Karabeynikov 
(Kopo6erm~ficoB) 1582 senesinde beraberindeki yol arkada~lar~yla Kudüs'e 
gitti. Amaçlar~~ Kudüs'teki Aziz Catherine Kilisesi'nin yan~na bir yap~~ in~a 
etmekti. IV. ~van'~n himayesinde gerçekle~tirilen bu sefer, seyahat raporu 
b~rak~lmas~yla neticelenmi~tir. Seyahate kat~lanlardan Trifon Karabeyni-
kov'un anlat~m~yla yaz~ya geçen raporda, Osmanl~~ hâkimiyetindeki Akdeniz 
dünyas~~ ve özellikle de Orta Do~u'nun durumu aç~s~ndan önemli bilgiler 
verilmektedir. Seyahatnamenin önemi, söz konusu dönemde bölge ile ilgili 
seyahatnamelerin azl~~~~ göz önüne al~nacak olursa daha da artmaktad~r. 

Karabeynikov'un seyahatnamesi halka ula~mas~ndan hemen sonra çok 
k~ymet gördü. Öyle ki XVI. ve  XVII. yüzy~lda Rusya'da çok okunan eser-
lerden birisi oldu. Bunda eserin dini içerikli olmas~n~n önemli bir yeri oldu-
~u anla~~lmaktad~r. Kudüs'ü canl~~ bir ~ekilde tasvir eden seyahatnamenin 
buraya gidemeyen kimselerde ruhani bir hac hissi yaratt~~~~ ku~ku götür-
mez. Bu ra~bet neticesinde Karabeynikov seyahatnamesinin birden fazla 
yazma kopyas~~ ortaya ç~kt~. Bunlardan baz~lar~na baz~~ eklemelerin de yap~l-
d~~~~ anla~~lmaktad~r. Örnek verecek olursak ilk bask~larda seyahat Istan-
bul'dan ba~lat~ l~rken, son zamanlarda yap~lan bask~larda onlar~n Mosko-
va'dan itibaren ki maceralar~na yer verilmi~tir. Buna benzer bilgilerin met-

ne sonradan eklendi~i yap~lan ara~t~rmalarla tespit edilmi~tir'. Eser matbaa 
bask~s~~ olarak ilk kez 1783 senesinde yay~nland~. Bunu 1786, 1803 ve 1810 
bask~lar~~ takip etti. XX. yüzy~l~n ba~~na kadarki bu bask~lar~n say~s~~ 36 idi ki 
bu rakam, eserin Rusya'da çok okunan ve üzerinde pek çok çal~~ma yap~l-

m~~~ bir eser oldu~unu göstermektedir. Ancak en önemlilerinden birisi, bi-
zim de çeviride esas ald~~~m~z, ~van Mihailov taraf~ndan 1826 senesinde 
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yap~lan bask~d~r2. Bunun yan~nda I.P. Saharov'un 1849 ve H.M. Laparev'in 
1888'deki bask~lar~~ da k~ymetlidir. 

Karabeynikov ve arkada~lar~n~n amaçlar~n~n buraya bir yap~~ in~a et-
mek olmas~, Rusya'n~n ilerde takip edece~i Ortodokslu~un hamili~i iddias~-
n~n ayak sesi olarak de~erlendirilebilir. Daha önceki Rus hac~lar "kutsal 
topraklara" hac yapmak için gelmi~~ olmalar~na kar~~n, onlar ~ahsi bir amaç 
güdüyorlard~. Bu farkl~l~k elbette ki Rusya'daki siyasi ve dini anlay~~lar~n 
zaman içindeki farkl~la~mas~yla ilgiliydi. Kudüs H~ristiyan cemaati ile Ruslar 
aras~ndaki siyasi temele sahip ili~kilerin ne zaman ba~lad~~~n~~ kesin olarak 
bilemiyoruz. Ancak seyahatnameden anla~~ld~~~~ kadar~yla Kudüs'teki dini 
cemaat, söz konusu heyet Kudüs'e gelmeden önce Moskova'dan çe~itli ba-
~~~lar al~yor, yap~lar~n tamiri için yard~m talep ediyor, elçiler gönderiyor ve 
taleplerini elde etmekte ba~ar~l~~ oluyorlard~. Bu durum Moskova'n~n, XVI. 
yüzy~lda Türk hâkimiyetindeki Ortodoks dünyas~nda yard~m umulacak bir 
güç olarak görülmeye ba~land~~~n~~ göstermesi aç~s~ndan önemlidir. 

Karabeynikov'un seyahatnamesi Osmanl~~ hâkimiyetindeki Akdeniz ve 
Ortado~udaki hayat~~ yans~tmas~~ aç~s~ndan önemlidir. Seyahatnamenin ilk 
k~sm~nda ~stanbul ile Kudüs aras~ndaki yol ve duraklardan bahsedilir. Bu 
bilgiler ku~kusuz ki XVI. yüzy~lda söz konusu yol üzerindeki istasyonlar~~ 
göstermesiyle k~ymet arz eder3. Bu k~sm~n ard~ndan Küdüs, M~s~r'a giden 
yol üzerindeki yerle~im birimleri ile M~s~r'daki baz~~ kentler hakk~nda bilgiler 
verilir. Söz konusu bilgiler dikkatli gözlemlere dayanm~~t~r. Karabeyni-
kov'un bazen detaylara tak~l~p kalmas~~ ve bizim için pek de önemli olmayan 
mevzularla ilgili uzun uzad~ya bilgiler vermesi bunun bir sonucudur. Bun-
lar aras~ndan biz Kudüs ile ilgili olarak verilen bilgileri inceleyece~iz. 

Kudüs ile ilgili bilgilerin yer ald~~~, seyahatnamenin II. K~sm~nda ken-
tin fiziki yap~s~, III. K~sm~nda H~ristiyanlarca kutsal say~lan Paskalya töreni, 
IV. K~sm~nda bu törenlerde di~er H~ristiyan cemaatin adetleri hakk~nda bir 
tak~m bilgilerle Ortodoks gelenekleri, V. K~sm~nda Kudüs'teki David isimli 
bir mabet ile ilgili bilgiler ve VI. K~sm~nda da kentteki kiliselerin bir listesi 
verilerek bunlar hakk~nda geni~~ bilgiler verilmektedir. Bunlar XVI. yüzy~l-
da Osmanl~~ idaresindeki Kudüs'te ya~ayan H~ristiyan halk~n sosyal ve dini 

H.M. Laparev, "Hojdeniye Trifona Karabeynikova", Provoslanty Palestinsk~~ Sbarnik, Tom IX, 
V~p Tretiy, Sanktpeterburg 1889, LLLXXIII. 
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hayat~~ ile Osmanl~~ yönetiminin bunlara kar~~~ tutumunu göstermesi aç~s~n-
dan önemlidir. 

Karabeynikov'un kentin topografisine ili~kin verdi~i bilgiler detayh, 
fakat kolay anla~~l~r de~ildir ve ba~ka bir kaynaktan yard~m almaks~z~n bir 
harita sunmak noktas~nda elveri~ten uzakt~r. Bunun nedeni, seyyah~n ken-
tin topografisini ortaya koymak ve bu arada kentteki dini cemaatin ya~ama 
yerlerini belirlemek de~il, kentteki Hristiyanl~k için kutsal yerlerin nereler-
de bulundu~unu tespit ve tasvirini vermekle ilgili olmal~d~r. Bizim için çok 
önemli olmas~na ra~men seyyah, kentteki ahalinin nerelerde oturduklanyla 
ilgili bilgi vermez. Ancak biz, di~er deliller ~~~~~nda Karabeynikov'un bah-
setmedi~i bu hususlar~~ biliyoruz. Buna göre H~ristiyanlar kentin kuzey bat~, 
Müslümanlar kuzey do~u, Yahudiler güney do~u ve Ermeniler ise güney 
do~usunda ya~amaktayd~lar. Bir de Yahudi mahallesinin bat~s~nda pek de 
büyük olmay~p Ma~ripliler taraf~ndan iskân edilmi~~ küçük bir mahalle bu-

lunuyordu4. 

Karabeynikov'un verdi~i bilgilere göre Kudüs'ün kuzey bat~s~nda bu-
lunan H~ristiyan yap~lar~n~n en önemlisi, içinde ~sa'n~n lahdi oldu~una ina-
n~lan bir mermerin bulundu~u ve seyyah~n "~sa'n~n Dirili~i Kilisesi" olarak 
bahsetti~i Osmanl~~ kaynaklar~nda Kamame Kilisesi olarak geçen Kutsal 

Lahit Kilisesiydi5. Seyyah~n verdi~i bilgilerden kilisenin fiziki durumunu, iç 
mimarisi ve hatta baz~~ detay hatlar~n~, Osmanl~~ idarecilerinin de buraya çok 
önem verdiklerini, kilisenin önemine binaen ibadete kapal~~ tutuldu~unu 
anlamak mümkündür. Osmanl~~ Sultanlar~n~n Avrupa hükümdarlar~na fer-
manlar gönderirlerken "Kutsal Lahdin Koruyucusu" olmakla övünmü~~ 

olmalar~~ verilen önemin çarp~c~~ bir göstergesidir6. Bunun yan~nda kentteki 
di~er kiliseler ve dini mekanlar~n ço~u da ~sa'n~n Dirili~i Kilisesi gibi ziyare-
te müsait bir durumdayd~~ ve kesinlikle enkaz halinde de~ildi. Bu durum 
Osmanl~~ idaresinin kentteki dini mekânlara sayg~~ gösterdiklerini ve gerekli 

4  A. Raymond, Osmanl~~ Döneminde Arap Kentleri, Çev. Ali Berktay, Tarih Vakfi Yurt Yay~nlar~, ~s-
tanbul 1995, 5.120. (Kent plan~~ için bk. s.121.); D. Ze'evi, XVII. Yüzy~lda bir Osmanl~~ Sanca~~nda Toplum 

ve Ekonomi, çev. Serpil Ça~layan, Tarih Vakf~~ Yurt Yay~nlar~, ~stanbul 2000, s.26; Y. Ben-Arieh, "The 
Growth of Jerusalem in the Nineteenth Century", Annals of the Association of American Geographers, 

Vol.65, No.2, Jun. 1975, ss.252-254 (Kent plan~~ için bk. s.253) 
5  Bu kilise gerek tarih gerekse sanat özellikleri aç~s~ndan ~u çal~~mada incelenmi~tir. R. 

Ousterhout, "Rebuilding the Temple: Constantine Monomachus and the Holy Scripture", The 

journal of the Society of Architectural Historians, Vol.48, No.1, Mar. 1989, ss.66-78. 
M.D. Kagan, "Legendarmy Tsikl Gramot Turetskogo Sultana k Evropeyskim Gosudaryam 

Publitsistiçeskoye Proizvedeniye Vtoroy Polovin~~ XVII v." , Trud~~ Otdela Drevnerusskoy Literatun, red. 
D.S. Lihaçev, Tom. XV, Moskva-Leningrad 1958, s.226, 240, 247. 
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olan düzenlemeleri yerine getirdiklerini göstermektedir. Kentte ibadete 
aç~k olan kilise say~s~n~n fazlal~~~~ da gösterilen bu öneme i~aret etmektedir. 

Kentte çok büyük bir kiliseden ba~ka on bir ilise daha bulunuyor, bun-
lardan sekizi ise sürekli olarak ibadete aç~k tutuluyordu. Ayr~ca, H~ristiyan-
Ilg~n ilk ortaya ç~kt~~~~ dönemlerden kalma yeralt~~ kiliseleri de varl~~~na de-
vam ediyordu. Yine Kudüs'ten ~stanbul'a, buradan da tekrar Kudüs'e geti-
rilen ve ~sa'n~n gerildi~ine inan~lan bir çarm~h~n da burada bulundu~u, 
hiçbir ~ekilde Osmanl~~ idarecilerden gizlenmeden elde tutuldu~u ve bunu 
rahatça ziyaret edebildikleri anla~~lmaktad~r. Bundan ba~ka Karabeynikov, 
hiç zorlanmadan ~sa'n~n ba~~na dikenli taç kondu~u yerlerde dola~m~~, hap-
sedildi~i zindan~~ ziyaret edebilmi~tir. ~~te, Karabeynikov'un seyahatname-
sinde say~lan kiliseler ve tarihi mekanlar~n varl~klar~n~~ hiçbir k~s~tlama ol-
maks~z~n devam ettirmesi ile H~ristiyanl~kla ilgili hat~ralar~n ya~at~labilmesi, 
Türk idaresi alt~ndaki Kudüs'te din hürriyetinin en geni~~ ~ekilde ya~and~~~-
n~~ göstermektedir. Ancak bu hürriyet ortam~~ Osmanl~~ görevlilerinin sa~la-
d~~~~ imkanlar neticesinde ortaya ç~kt~~~~ bir gerçektir. Zira onlar baz~~ dini 
konularda çe~itli yasaklar ve düzenlemeleri de zorunlu k~lm~~lard~. 

Karabeynikov'un seyahatnamesinden anlad~~~m~z kadar~yla Osmanl~~ 
idarecileri kentteki ibadetle ilgili baz~~ hususlarda s~n~rlamalar getirmi~lerdi. 
Bununla ilgili ilk bilgi, kentteki en büyük kilisenin boyu ile ilgilidir. Seyya-
h~m~z~n verdi~i bilgiye göre kilisenin yüksekli~i 70 sajen, yani yakla~~k 150 
metreydi ve H~ristiyanlar tavan k~sm~n~n tamamlanmas~~ için Osmanl~lar'dan 
izin alam~yorlard~. Karabeynikov bunun nedeni ile ilgili bilgi vermemekte-
dir. Bu, kilise boyunun cami boyunu geçmemesine gösterilen özenle ilgili 
olsa gerektir. Yap~lardaki uzunlukla ilgili bir di~er yasaklama ise, Mihail 
Kilisesi'nde Osmanl~~ görevlilerinde y~k~lm~~~ sütunla ilgilidir. Onlar 
Karabeynikov'un verdi~i bilgiye göre buran~n tamiri için, 1552 senesinde 
Rus Çar~'ndan "sadaka" alm~~larsa da', bunun ba~ar~lmas~~ için Sultana ba~-
vurmu~lar ve o da buran~n Sancak Beyi'ne bir ferman yazarak sütunun 
tamirini emretmi~tir. Bu ferman sayesinde sütunun tamirine ba~lanm~~ , 
ancak Sancak Beyi'nin giri~imleri neticesinde yeniden y~k~lm~~ t~r. Seyyah 
bundan sonra efsaneyle kar~~~k bir ~ekilde Sancak Beyi'nin azizler taraf~n-
dan cezaland~r~lmas~ndan bahseder. Bu efsanevi bilgiler bizim için önemi 

Buna dair bir ba~ka bilgi de 1561 senesinde K~br~s Piskoposu "Damaskin" ile IV. ~van aras~nda 
varoldu~unu ö~rendi~imiz ili~kidir. Rus kaynaklar~ndan ö~rendi~imiz bu bilgiler Rus kilisesinin ve 
dolay~s~yla Çar'~n Akdeniz ve Orta Do~u'da etkili oldu~unu göstermektedir. Bu temas için bk. O.A. 
Belobrova, "Skazanie 'O Kipr'skom Ostrove' Neizvestnly Literaturmy Pamyatnik XVII v.", Trudt 
Otdel Drevnerusskoy Literatur~ , red. Ya. S. Lur'e, Tom. XVIII, Moskva-Leningrad 1962, s.311. 



TR~ FON KARABEYN~KOV'UN SEYAHAT RAPORU 	373 

haiz de~ildir. Ancak Sultan'~n izin vermesiyle hasar~n onar~m~na ba~lanmas~~ 
ve buna kar~~~ olan Sancak Beyi'nin de bunu y~kt~rtmas~, Kudüs'teki kilisele-
rin tamiri i~inde Osmanl~~ idarecilerinin mutlak yetkilerinin oldu~unu gös-
termesi aç~s~ndan önemlidir. 

Osmanl~lar Kudüs'teki törenlerle ilgili düzenlemelerde de bulunmu~-
lard~r. Karabeynikov'un verdi~i bilgiye göre ahalinin kentin en büyük kili-
sesi olan ~sa'n~n Dirili~i Kilisesi'ne girmesi de yine Osmanl~~ idarecilerin iz-
nine tabi idi. Dahas~~ buraya giri~~ ancak önemli dini günlerde yap~labiliyor 
ve kentin komutan~~ ve patri~in de kat~ld~~~~ bir törenin ard~ndan kilise kap~-
lan agl~yordu. Karabeynikov tören esnas~nda büyük bir kalabal~~~n toplan-
d~~~n~~ bildiriyor. Bu bilgi, söz konusu törenin ahali tarafindan önemli bir 
etkinlik olarak görüldü~ünü göstermektedir. Seyyah~m~z~n verdi~i bilgiye 
göre herkesin haz~r olmas~ndan sonra Osmanl~~ görevlileri buraya geliyor, 
kap~n~n üstündeki kilidi ve mührü aç~yorlar, ard~ndan giri~~ ba~l~yordu. 
Karabeynikov içeri girenlerden vergi al~nd~~~n~~ ve buna kar~~l~k "bilet" ve-
rildi~ini ifade etmektedir. Biletin neye benzedi~ini ifade etmiyorsa da vergi 
manas~na gelen "po~linin varl~~~~ ödemeyi belirmektedir" ifadesi bunun cis-
mi bir ~ey oldu~unu göstermektedir. Kutsal Kabir Kilisesi'ndeki törenlere 
kat~lm~~~ bir ba~ka seyyah olan Simeon da ücret kar~~l~~~nda bilet verildi~i ve 
bunun, kiliseye girerken görevlilere verildi~inden bahsetmektedir8. Seyya-
h~m~z içeri girme kar~~l~~~nda ahaliden 4 Macar veya 10 alt~n paran~n al~n-
d~~~n~~ ifade etmektedir. O. Peri, XVI. yüzy~l~n ortalar~nda Kudüs'ü ziyaret 
eden H~ristiyan hac~lardan toplanan vergi kalemlerini bir Osmanl~~ kayd~na 
dayanarak ortaya koymu~tur. Söz konusu belgede, buray~~ ziyaret edenler-

den resm-i kumame8  olarak adland~r~ld~~~~ anla~~lan verginin standart olarak 
toplanmad~~~, farkl~~ bölgelerden gelen kimselerin farkl~~ miktarlarda vergi-
ler ödemelerinin buyruldu~u anla~~lmaktad~r. Bunlar~n en yükse~ini 7 flo-
rin vermek zorunda olan Latinler üstleniyor, Gürcistan ve Etyopya'dan 
gelenler ise herhangi bir para ödemiyorlard~m. Karabeynikov'un ifade etti~i 
4 Macar paras~~ veya 10 alt~n para, 7 florin kar~~l~~~~ bir miktar olsa gerektir. 
Zira XVI. yüzy~l~n sonlar~nda resm-i kumame daha çok filorin üzerinden 
toplanm~~ur". Ancak kesin olan husus Osmanl~~ idaresinin bu i~ten önemli 
bir mebla~~ vergi elde etmi~~ olmas~d~r. Öyle ki, Karabeynikov verginin yük-
sekli~ine vurgu yapar. Bu gözlem, Osmanl~~ kay~tlar~ndan da do~rulanmak- 

8 0. Peri, Christianity Under Islam in J arusalmn, Brill Publ., Leiden-Bsoton-Köln 2001, 5.173. 

a.g.e., 5.165. 

a.g.e., 5.162-164. 

a.g.e., s.167. 
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tad~r. O. Peri'nin yapt~~~~ çal~~malara göre resm-i kumame ad~yla geçen söz 
konusu kilisenin ziyareti vergisi XVII. yüzy~l Kudüs gelirlerin %13'ünü 
olu~turuyordu12. 

Kutsal Lahit Kilisesi'ndeki tören Osmanl~~ idarecilerinin iznine tabi ol-
makla birlikte bu durum ahaliye dini bask~~ yap~ld~~~~ manas~na gelmemekte-
dir. Bu, raporda Osmanl~~ idarecilerinin ahaliye eziyet ettiklerine dair hiçbir 
bilgi verilmemesinden anla~~lmaktad~r. Dahas~~ ahali, ziyaretin tamamlanma-
s~n~~ müteakip tekrar Kiliseyi ziyaret etmek istediklerinde kent yöneticisi 
halk~n iste~ini zorla bast~rmak yoluna gitmemi~, aksine Kilisenin mührünü 
tekrar açarak isteklerini yerine getirmelerine müsaade etmi~tir. Kentte 
XVII. yüzy~lda A. Raymond'un ifadesiyle "kentin savunma gereksinimi 
a~an" 100'ü yeniçeri, 300 Osmanl~~ askerinin oldu~u göz önüne al~nacak 
olursa" Osmanl~~ idaresinin buradaki hadiseleri kolayl~kla bast~rabilece~i 
dü~ünülebilir. Bu serbestlik ku~kusuz ki, Osmanl~~ idaresinin Kudüs'teki dini 
hareketlere ho~görüyle yakla~m~~~ oldu~unu göstermektedir. Bunun yan~~ 
s~ra Osmanl~~ idarecilerinin Kudüs Patri~ine sayg~~ gösterdikleri de dikkati 
çeken bir ba~ka husustur. Osmanl~~ idaresi ile buradaki Patriklik aras~ndaki 
ili~kilerin, Istanbul'un ele geçirilmesinden hemen sonra ba~lad~~~~ bilinmek-
tedir. Dahas~~ bu temas bizzat Kudüs Patri~i'nin ba~kanl~~~nda gerçekle~ti-
rilmi~tir. Dostane geçen ziyaretin neticesinde Patri~e bir ferman verilerek 
ülkesine gönderilmi~tir". Bu temas neticesinde Kudüs Patrikli~i do~rudan 
~stanbul Patrikli~ine ba~l~~ hale getirilmi~ti15. Bu ~ekilde ba~layan iyi ili~kile-
rin XVI. yüzy~lda da devam etti~i Karabeynikov'un seyahatnamesinden 
anla~~lmaktad~r. Özellikle kentteki törenlerde Patrik hiçbir ~ekilde Osmanl~~ 
idarecilerinin alt~nda ezilen bir ~ahsiyet olarak kar~~m~za ç~kmamakta, aksi-
ne bir tak~m hususlar hariç tutulacak olursa son derece serbest bir ~ekilde 
dini töreni idare edebilme selayetine sahip bir ki~i görüntüsü çizmektedir. 

Karabeynikov buradaki di~er H~ristiyan cemaatin geleneklerine de 
de~inmektedir. Onlar da Ortodokslara benzer törenler yapmaktad~r. Bu 
cemaatin törenleri de Ortodokslar~nki gibi tertipli ve "ritüel" tarzda geç-
mekte oldu~u anla~~lmaktad~r. Ancak seyyah onlar aras~ndan sadece Erme-
nilerin törenlerinin karma~a içinde geçti~ine i~aret eder. 

12  a.g.e., s.I89. 
13  A. Raymond, a.g.e., s.39. 
14  Bu ziyaret için bk. R.S. Hattox, "Mehmet the Conqueror, the Patriarch of Jerusalem and 

Mamluk Authority", Studia Islamica, No.90, 2000, ss.107-110. 
15  Hattox, a.g.m., s.I 13, 116, 117. 
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Tüm bu bilgiler ~~~~~nda, XVI. yüzy~l~n sonlar~nda Osmanl~~ idaresi al-

t~ndaki Kudüs'te ho~görünün ve refah~n egemen oldu~unu söyleyebiliriz. 

Bu ho~görünün temelinde de ku~kusuz ki ananevi Türk idaresinin etkisi 

vard~r. Zira, Türklerle ilgili hemen her dilden kay~tlarda Türklerin dini 

ho~görüyü genel bir kültür olarak muhafaza ettikleri aç~k ~ekilde te~his 

edilmektedir. 

Biz bu dönem ve co~rafya ile u~ra~mamakla birlikte Türk ve Bat~~ âle-
minde bilinmeyen bu seyahatnamede geçen bilgileri çevirmeye karar ver-

dik. Bu çeviride ~van Mihailov'un 1826'daki ne~rine ba~l~~ kald~k". Çal~~-

mam~z~n Osmanl~~ dönemi Orta Do~usu üzerine çal~~malar yapan ara~t~rma-

c~lara katk~~ sa~layaca~~n~~ dü~ünüyoruz. 

MET~N 

KISIM II 

Aziz Kent Kudüs'ün Tasviri 

Kudüs kenti do~uda, Sion da~~~ (eteklerinde) kuruludur ve üç verst(lik 

bir sur ile) çevrelenmi~tir. Haç ~eklinde dört kö~esi vard~r ki ilki güney di-

~eri ise kuzey, üçüncüsü do~u, dördüncüsü ise bat~ya do~rudur. Kentin 

güney ve do~u kö~esi A~lama Duvar~' ndan ba~lar. Bat~~ ve kuzey (tarafi) 

da~da sona erer. Kentin sabah k~sm~nda, (yani) güneyinde Azizlerin Azizi 

ismini ta~~yan Solomon Tap~na~~~ kal~nt~lar~~ vard~r. Buran~n alt~nda Mu-

hammedi'lerin ibadet yerleri vard~r. Solomon tap~na~~n~n yak~n~nda büyük 

bir geçit vard~r ki oslyattakii7  Isa'ya gider. Duvar~n içinin kar~~s~ndaki kö~e-

de bir çukurda Siloam banyosu" vard~r. Kuzey kö~esinde, kentin içinde 

~sa'n~n Dirili~i (isminde) çok büyük bir kilise vard~r ki 70 sajen uzunlu~un-

da, 50 sajen geni~li~indedir. Bunun üst k~sm~~ Türklerin y~kmalar~~ (=hasar 
vermeleri) nedeniyle eksiktir ki halline izin vermemektedirler. Kilisenin 
süslemelerine gelince: duvar~n d~~~~ mermerle ve noktal~~ plakalarla kapl~, 

duvar~n içinde ise zaman~n portrelerinden daha enfes resimler vard~r. Kili-

senin içinde Çariçe Eleni'nin ba~~~lad~~~~ (ve) efendiler Yosif ile Nikodi'nin 

yatt~klar~~ 95 kar~~~ boyunda ve 5 (kar~~) uzunlu~unda beyaz mermerden 

yap~lm~~~ lahit vard~r. Bu kutsal yere giri~~ ta~tand~r, Türk komutan~n~n izni 

16  Pute~estviye Moskovskago Kuptsa Trifona Karabeykova vo Yarusalim, Egipet i k Sinayskiy Core, 

sostavlen: ~van Mihailov, V Tipografi P. Kuznetsova, Moskva 1826. 
17  Oslyat kelimesinin ne manaya geldigini tespit edemedik. 
18  Metni Slavcadan aktaran Mihailov'un ifadesine göre bu suyun isminin ~branice manas~~ "tat-

11"d~r. Buna göre "Tatl~~ Banyo", "Tad~~ Su" olarak anla~~lmal~d~r. 
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olmaks~z~n halk (buraya) giremez. Angelos tarafindan dört lambaya dolan 
ya~m daima yand~~~~ yerde bulunan efendinin mezar~~ için gönderilmi~~ ta~~n 
oradaki giri~in önü geni~~ olmayan bir s~n~rla in~a edilmi~tir. Mezar~n alt~nda 
efendiler tarafindan ikiye ayr~lm~~~ set yap~lm~~t~r ve içi mermerlidir, bunun 
üstünde bir mermerden, aynen Tanr~'n~n hizmetindeki Bulgarlardan gelen 
tahun in~a edildi~i yerdeki gibi yüksek bir yer (Tepemal9) yap~lm~~t~r. Bura-
n~n sa~~nda yedi kö~ede ayn~~ lahitler görünür ki mermer plaklarla kapl~, 
yedi damga mühürlü ve bilerek aç~lm~~~ sondaj deli~ine sahip kürsünün üst 
tarafindaki duvara eklenmi~lerdir. Lahitlerin önünde 43 gaz lambas~nda 
(zeytin) ya~(~) daima yanar, her nas~l oluyorsa lambalardan hiçbirisinde ate~~ 
sönmez; sonra talep edilen ya~~n taksimi için ya~l~lar~~ kasten gönderirler. 
Lahdin çevresinde mermerden yap~lma bir küre vard~r. Bunun kö~esinden 
6 sajen uzakl~kta küçük (bir) ~sa'n~n Dirili~i Kilisesi vard~r ki buraya Kudüs-
lü ve Grek Patrikler hizmet etmeye gelirler; bu Kilise üç sajenlik bir yüksek-
li~e sahiptir, çevresi ise be~~ (sajendir). Gece ortas~~ tarafimn a~a~~s~nda, 
~sa'n~n Dirili~i suna~~n~n arkas~nda Yahudilerin (Isa'y~) dikenli taçla hicvet-
tikleri yerde taht bulunmaktad~r. Bu tahttan uzak olmayan bir yerde iki 
farkl~~ (taht) daha bulunur ki bunlardan birisi efendinin giysisini" kadere 
firlatt~klan yerin civar~ndaki yerde, di~eri ise onu (hayattan) ay~rd~klar~~ 
yerdedir. Alt~~ sajen geride Meryem'in ~sa'n~n ~zd~rab~ndan a~lad~~~~ yerde 
(de) bir taht kuruludur; bu tahtlann hepsinin önünde zeytinya~~~ dolu gaz 
lambalar~~ as~hd~r ve daimi surette yanar. Bat~daki tarafta be~~ sajen geride 
Yahudilerin Isa'y~~ kapatt~klar~~ zindan bulunmaktad~r; bu kutsal yerde s~k~n-
us~z bir ~ekilde ibadet edebilmek için üç ad~m ta~l~k merdivenden gidilir, 
burada asla sönmeden yanan dört lamba vard~r. Bu zindandan on sajen 
ileride zaman~nda ~sa'n~n ~zd~rab~ndan havarilerinin yakard~klar~~ bir yer 
vard~r. Güney k~sm~nda, ~sa'n~n Dirili~i kilisesinde üç sajen ileride beyaz 
mermerden yap~lma bir heykel vard~r ki ~sa ile ili~kilidir ve bunun bir k~sm~~ 
Istanbul'da Meryem Ana kilisesinde, bir k~sm~~ ise Roma'da Aziz Apastopol 
Petr kilisesindedir. Bu heykelin yak~nlar~nda ta~tan bir merdiven vard~r ve 
iki yüz sajen uzunlu~una yükselir, Lobn yerine ç~kar. Bu do~udaki yerdeki 
merdivenden ~sa'n~n Dirili~i suna~~n~n arkas~nda kap~~ vard~r, ma~aran~n 
derinli~ine uzan~r ve 300 ad~ml~k ta~tan merdiven vard~r; bu ma~aran~n 
içinde Çar Konstantin ve annesi Elena ad~na bir kilise vard~r ve içini yanan 

Terema kelimesi için bk. ~.i. Sreznevskiy, Materiah diye Slovarya Drez~ne-Russkago Yanka po 
Pis'~nent~on Paniyatnikat~~ , Tom Tretiy, lzdaniye Otdelniya Russkago Yazika i Slovesnosti Imperators-
koy Akademi Nauk, Sanktpeterburg 1912, s.950. 

20 Burada Isa'n~n kastedildi~ine ~üphe yoktur. Ancak onun öldürülmesinin bu ~ekilde ifade 
edilmesi herhalde kendisine sayg~s~zl~k yapmamak gibi bir nedenden ileri geliyor olsa gerektir. 
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üç lamba ayd~nlat~r. Bu kilisenin arkas~nda farkl~~ bir ma~ara vard~r ki yedi 

ta~tan merdivene sahiptir. Bu ma~arada kurtar~c~mn (=~sa) ve iki h~rs~z~n 

çarm~ha gerildi~i haç bulunmaktad~r; bu ma~aray~~ yanan alt~~ lamba ayd~n-

latmaktad~r ki bunlardan birisi Katolikler taraf~ndan yap~lm~~t~r. ~lk ma~a-

ran~n yüzeyine ç~k~nca sa~~nda ~sa'n~n Dirili~i ~apeli vard~r ki 300 ta~tan 

merdiveni vard~r, Yahudilerin ~sa'y~~ çarm~ha gerdikleri ve art~k Lobn ve 

Kranie yeri" olarak an~lan Galgaf da~~na do~ru gider. Galgaf da~~n~n al-

t~nda çok büyük bir kilise in~a edilmi~tir ve Melhisedekov'un lahtini de ba-

r~nd~rmaktad~r; bu kiliseden Galgaf da~~~ görünebilir. (Bu kilise) Yahudile-

rin bir ordusunun ~sa'n~n üzerine yürümesi ve onun kat~ks~z ruhunu gör-

düklerinde in~a edilmi~tir, (ki onlar) s~ n~ra girdiler ve sonunda hiçbir iz 

b~rakmadan da~da gözden kayboldular. Bir süre sonra (da~~n) geni~li~i iki 

ver~ka22  artt~. Buraya bir haç yapt~lar. Bu yerde da~~n içine bir sajenlik bir 

oyuk açt~lar ve (içini) gümü~le kaplad~lar. Güneyindeki ayn~~ da~da ~sa'n~n, 

o~lu ~sak'~~ feda etmesini emretti~i ve onun da (~sak'~) zeytin a~ac~na ba~l~~ 

halde ona getiren Avraam'~n yeri olan bir mekân vard~r. Da~~n ete~inde 

Haçla Kurtulmu~23  Kilisesi in~a edilmi~tir ve Yusuf, Efendinin temiz cesedi-

ni buraya yerle~tirm;,, (onu) mermer bir plakaya koymu~tur, mezar~~ gör-

meye gelenler bunun önünde günah ç~karmaya gelen halk~n getirdi~i sekiz 

lamban~n as~l~~ oldu~unu (görürler). Kilise Çar Konstantin ve annesi Eleni 

taraf~ndan dört surla çevrelenmi~tir ki bunlar aras~nda(ki mesafe) 800 

ad~md~r; bu kiliselerde, kilise mensuplar~n~n uyacaklar~~ kurallar" Patrik 

taraf~ndan konmu~tur. Di~er dine sahip olanlar25  burada kalmaya kalk~~a-

mazlar, çünkü onlar kendi kiliselerine sahiptirler ki (bunlar) Büyük Kilise-

nin duvar~na eklemlenmi~tir. Di~er dine sahip olanlar26  da Kudüs'ün sakin-

leridir ki ~unlar da vard~r: Latinler, Habe~iler, K~ptiler27, Nasturiler28, Er- 

Bu yer isimlerini tespit edemedik. 
22  Eski Rus ölçü sisteminde bir birim. Yakla~~k 4,4, 4,5 metre gibi bir miktar. 

2'  Asl~nda tam bir mana veremedik. Metinde "Tserkov Snya~iya so Kresta" olarak geçmektedir. 
24  Liturgiy kilimesi için bk. Slovar Drevnyago Slavyanskago Yaz~ka, sostavlennly F.Miklo~iç, A.H. 

Vostokov, Ya.~. Berednikov, I.S. Koçetov, Izdaniye A.S. Suvorin, Sanktpeterburg, 1899, s.367. 
25  

~noverts kelimesi için bk. Miklo~iç, s.285. 

2' Burada Latinlerle di~er Do~u H~ ristiyanl~~~m aç~ k ~ekilde Ortodoksluktan ay~ r~yor ki son dere-

ce dikkat çekicidir. 
27  Arapla~m~~~ ancak H~ ristiyanl~~~~ benimseyen ve eski M~s~r ahalisinin torunlar~~ olan halkt~r. XIII. 

yüzy~lda Fatimilere sad~k kalmakla rahat bir hayat ya~ad~lar. Onlarla ilgili olarak bk. F. Micheau, 

"Eastern Christianity (Eleventh to Fourteenth Century): Copts, Melkites, Nestorians and Jacobites", 

Cambridge History of Christianity, Vol.5, ed. Michael Angold, Cambridge University Press 2007, s.376 

(vd.); Jean Richard, "The Eastern Churches", The New Cambridge Medieval Histo~y, Vol.IV, Part I, ed. 

D. Luscombe, J. Riley-Smith, Cambridge University Press, 2006, s.593-595. 

Belleten, C. LJOUV, 25 
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meniler, Yakopitler29, Tevritler, Maronitler39, Asfanlar, Araplar, Sivirianlar, 
Dioskopitler ve daha ba~kalar~d~r. ~sa'n~n Dirili~i Kilisesi'ne gitmek için iki 
kap~~ vard~r. Bunlardan ilkinden tüm halk girebilir, di~eri ise Türk sultan~-
n~n emriyle kilitli ve mühürlüdür, tüm H~ristiyanlar~n ismi için, Efendinin 
lahdini selamlamak için kiliseye gelmek isteyenler alt~n para olarak po~lin3I  
öderler. Bu kap~da alt~~ mermer masa vard~r, bunlar~n üçünde koyu ye~il 
renkli arduaz kaplama vard~r. Bu masalar~n aras~nda kilise duvarma eklem-
lenmi~~ yükseltilmi~~ bir yer vard~r ki alt~ndan (yap~lma) resimlerle çevrelen-
mi~tir, anlat~ld~~~na göre Çariçe Elena bu yükseltilmi~~ yerde Yahudileri 
yarg~lam~~t~r. 

" Çokça bilinen bir Kilise olan Nesturi kilisesi özellikle Musul ve Kerkük gibi yerlerde faaliyet 
gösterdi ve Iran'da da etkili oldu. Ancak misyoner ruhlu bir kilise olan Nesturi kilisesine mensup 
olanlar Çin'e kadar uzand~lar ve aralar~nda Türkler de olmakla pek çok kimseyi bu Kilisenin içine 
çekebildiler. Dahas~~ bu "misyon" Cengiz Han öncesi Mo~olistan'da da etkili olmu~tur. XI. yüzy~l~n 
ba~~nda Karaitler onlar~n misyonerlerinin telkinleriyle H~ristiyanl~~~~ benimsemi~lerdir. Bu süreç 
Cengiz Han ve sonras~ndaki Hanlar zaman~nda da devam etmi~tir. Öyle ki Mo~ollar aras~nda H~risti-
yanl~~~~ benimseyenler içinde Nesturi Kilisesine ba~l~~ kalanlarm say~s~~ di~er kiliselerden her zaman 
üstün olmu~tur. Yine Mo~ollarm da katk~s~yla Çin'e kadar girdiler ve burada H~ristiyanl~~~n ortaya 
ç~k~~~nda etkin oldular. Onlar XII. yüzy~lda ~am'da metropolitlik ve Kudüs'te Piskoposluk makam~yla 
temsil ediliyorlar& Geni~~ bir co~rafyada etkin olmakla beraber Jakobitler haricinde di~er H~ristiyan 
cemaatlanyla temasta bulunmam~~lard~r. Nesturilerle ilgili olarak bk. Micheau, a.g.m., s.378, 379, 
387 (vd); Richard, ege., s.583, 585, 586. 

Yakobit Kilisesine ba~l~~ olanlara verilen isimdir. Isimlerini kilisenin kurucusu VI. yüzy~lda 
Edessa piskoposu Jacob Baradaeus'tan al~rlar. Özellikle Kuzey Suriye'de güçlü bir kiliseydi. Fakat 
~slam ve Bizans aras~nda güçleri zaman içinde eridi. Ancak yine de varl~klar~n~~ devam ettirebildiler. 
Özellikle Sudan ve Etyopya'da güçlerini bir süre daha devam ettirdiler. Onlarla ilgili olarak bk. 
Micheau, a.g.m., s.377; Richard, a.g.m., s.568, 579. 

Haçl~~ seferinden önceki varhldan ile ilgili bildiklerimiz azd~r. Hatta baz~~ bilim adamlar~~ onlar~n 
varhldann~~ reddetmektedirler. Ancak bu bilim adamlar~n~n aksine, kilisenin varh~~~ elde bulunan 
kesin delillerle sabittir. Kilise ismini VII. yüzy~l~n sonunda ya~am~~~ bir din adam~~ olan John Ma-
ron'dan alm~~t~r. XI. yüzy~lda özellikle Antakya taraflar~nda gösterdiler ve buran~n Patri~i V. John ile 
anla~ma yapt~lar. Bundan sonra özellikle Lübnan taraflar~nda etkili oldular. XII. yüzy~lda K~br~s'ta da 
kiliseleri bulunuyordu. Onlarla ilgili olarak bk. Micheau, a.g.m., s.377; Richard, a.g.e., s.590, 591. 

31  Po~lin kelimesinin ne manaya geldi~i ba~l~~ ba~~na bir makale konusudur. Eski Rusça metinler-
de Po~lin kelimesi daha çok eski gelenek ve uygulama ile geleneksel zorunluluk gibi manalara gel-
mektedir. ~.~. Sreznevskiy, Materiall dlya Slova~ya Dreun~-Russkago Yazd~n po Pis'menn~m Pa~nyatnil~am, 
Tom Vtoroy, lzdaniye Otdelniya Russkago Yaz~ka i Slovesnosti Imperatorskoy Akademi Nauk, 
Sanktpeterburg 1902, s.1335, 1336. Ancak Mo~ollar ça~~nda yaz~lm~~~ baz~~ yarl~klarda po~lin kelime-
sinin vergi manas~na da geldi~i dikkati çekmektedir. Bu esas özellikle Schurmann'~n Mo~ol vergi 
sistemi ile ilgili incelemesinde son derece ayr~nt~h ~ekilde incelenmi~tir. Schurmann bu incelemesinde 
Po~lin kelimesinin Mo~olca Yasak manas~na geldi~ini tespit etmi~, yasak kelimesinin mali yükümlü-
lükler manas~n~~ da içermesinden hareketle Po~lin'in vergi anlam~nda da kullan~ld~~~n~~ tespit etmi~tir. 
Bu konuda bk. H.F. Schurmann, "Mongolian Tributary Practices of the Thirteenth Century", 
Harvard journal of Asiatic Studies, Vol.19, No.3/4, Dec. 1956, s.349, 350. 
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KISIM III 

Kudüs'te Büyük Cumartesi Gününde Olanlar ve Tören Üzerine 

~sa'n~n Dirili~i Arifesi'nde Patrik ve onunla olan di~erleri Büyük Kili-
se'nin kap~s~na gelirler; Patrik, kap~lar~n~n önünde Yeniçeri komutan~~ ve 
Efendinin lahdini görmek için ayr~~ ülkelerden gelmi~~ olan büyük bir kalaba-
l~~~n aras~nda durur. Biraz zaman geçince, anahtar ve mühür getiren Türk-
ler gelirler, bir süre sonra kilise kap~lar~n~~ açarlar, sonra Patrik vergi verme-
yen (=verilmeyen) ~konlarla ~sa'n~n Dirili~i Kilisesi'ne içine girer. Bundan 
sonra art~k son k~sma geçilir ve H~ristiyanlardan Türkler ki~i ba~~na po~lin 
toplarlar ki bu, Katolikli~e sapm~~~ 4 Ugor (=Macar) alt~n paras~, (veya) on 
alt~n parad~r, bu ~ekilde olanlar (=paray~~ ödeyenler) için bilet verirler, 
po~linlerin varl~~~~ ödemeyi belli eder. Fakat kendi istifadeleri süresince olan 
bu (~eyler) Türklerin soygunculu~u neticesinde olmu~tur, (onlar asl~nda) bu 
vergiyi toplayamazlar; Türkler kiliseye giremezler, fakat sadece kilisenin 
küçük penceresinden içinde bulunanlar~~ görmelerine izin verilir. Bu yüz-
den ya~ananlar, bunun (=kural~n) yoklu~undan ileri gelmektedir. Niçin 
onlar zay~f temelli32  ayr~~ yolu kabul ederler? Aksine (onlar) dine sahip olan-
lar~n zorluklar~na kalk~~m~~lard~r, kendi ac~~ durumlar~~ için ac~~ içinde gözya~~~ 
dökmek ihtiyac~~ duyarlar. Efendinin lahtini selamlamak ve ilahi ate~i gör-
mek isteyenler aras~nda Grekler, Suriyeliler, S~rplar, Gürcüler33, Ruslar ve 
Valahlar vard~r. Ve sonra Patrik kilisenin içine girdi~i ve duvara yakla~t~-
~~nda, meleklerin (üzerine) dü~tü~ü Efendinin lahdini selamlar ve onun 
yan~na yana~~r ve Efendinin lahdine gider; sonra di~er insanlar büyük bir 
heyecan ve din adam~~ hissi içinde kurtar~c~n~n ta~~na dokunurlar, günahkâr 
olan herkes kendini (Efendinin lahdine) sunar, iyiliksever Tanr~n~n 
(= ~sa'n~n) resmini (=ikonunu) öperek mükâfatlan~rlar. Sonra Sancak Beyi34  
pek çok Yeniçeriyle kiliseye gelir, kilisedeki lambalar~~ rahats~z etmekle kal-
mazlar, ayr~ca Efendinin lahdinin de bulundu~u kilisenin kendisini de ra-
hats~z ederler, (kap~s~n~) mühürlerler ve (buraya) muhaf~z dikerler. Ve biraz 
sonra (kilisede bulunan) herkes Patrik ve di~er H~ristiyanlar~n evlerine 
(gitmelerinden) sonra ate~in söndürülece~ini, bundan sonra efendinin me- 

" Bizim "zay~f temelli" olarak çevirdi~imiz ifade asl~nda "mukavva çat~l~" olarak ifade edilmi~tir. 
Ancak burada bir benzetme yap~lmakta ve ~slam'~n zay~f bir inanç oldu~u ifade edilmeye çal~~~ lm~~ur. 
Bu nedenle biz bunu zay~f temelli olarak vermekte sak~nca duymad~k. 

~verliler olarak ifade edilmi~tir. ~ver Gürcistan'~n eski ismi olarak kar~~m~za ç~kar. 
34  Bu ki~iden sadece Sançak olarak bahsedilir. Ancak parantez içinde Türk görevli denir. Biz bu-

rada verilen bilgileri bu ~ekilde ifade yerine, Sancak Beyi olarak vermenin daha do~ru oldu~una 
karar verdik. 
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zar~n~~ ziyaret etmek için birisinin gitmemesine kadar (ate~in) olmayaca~~n~~ 
ö~renirler, bu esnada Patrik bütün ~sa'ya inanlara bu ate~i da~~t~r ve bu 
ate~i tüm bir sonraki sene korumalar~n~~ telkin eder. Bu arada Patrik H~risti-
yanlarla küçük olan ~sa'n~n Dirili~i Kilisesi görevlilerinin örfi olarak uyacak 
oluklar~n~~ ileri sürdü~ü kurallar için ayr~m~~ gözya~lanyla kald~rd~, Tanr~n~n 
ilahi bayra~~n~~ bekledi. Bu esnadan geceye kadar yukarda bahsetti~imiz 
(ibadete) aç~k kilisede beraberce t~pk~~ güne~~ gibi ayd~nlatan ate~i seyreder-
ler, ve bunun ~~~~~~ Haç~n üzerinde kal~r. Patrik bu par~lt~n~n Tanr~ya hizmet 
edenlerin bayra~~~ oldu~unu söyler ve ~ncili, Haç~~ ve sönmeyen ~~~~~~ eline 
al~r ve do~u kap~s~ndan efendinin lahdi (taraf~ndaki) heykele sütuna gider. 
Patri~in arkas~ndan H~ristiyan ikonlar~~ ve piskoposlar giderler ve onlar~~ da 
daha ba~kalar~~ (takip eder), ve efendinin lahdini selamlamak isterler; bunun 
arkas~ndan Ermeniler, Habe~iler, Marunlar, Nesturiler ve daha ba~ka din 
adamlar~yla birlikte Ermeni Men'ine, ki din adam~d~r, giderler. Böylece 
Patrik, efendinin lahdi engeline var~rlar ve burada üç kez yüksek sesle ~u 
~iiri okurlar: Bugün duvara ~ikâyet ediyoruz; di~er H~ristiyanlar da takip eder-
ler: Efendi! Senin hc~y~rseverlitinden dolay~~ gör ve yaln~z b~rakma. Bu arada San-
cak Beyi ve emir verdi~i Yeniçeriler gelirler ve mührü kald~r~rlar ve efendi-
nin lahdinin bulundu~u kilisenin kilidi açarlar. Ve k~sa süre sonra bu kap~-
lar aç~l~r, sonra Patrikle beraber olan bütün H~ristiyanlar hay~rsever Tanr~y~~ 
(=Isa'y~) ziyaret ederler ve ate~e do~ru yürürler ki mermer plakay~~ ayr~~ ayr~~ 
pek çok renkle görünür hale getirirler, (hatta bunlar) bunun gibi en do~u 
taraflar~~ çevresini de görünür hale getirecek ~ekilde ayd~nlat~rlar, bu yüz-
den H~ristiyanlar ve içini döken soyundan gelenler Tanr~mn (= ~sa'n~n) 
gözya~lar~n~~ görürler. Bu esnada Efendinin lahdine yakla~~ld~~~nda elinde 
yanan ~~~k olmayan tek ki~i Patriktir; sonra ziyaretçilerin hepsi hayrete dü-
~enler, ilk önce dine ba~l~~ ki~iler taraf~ndan lahdin üstünde as~l~~ bir lamba 
yak~l~r, (sonra di~er) yedi lamba Patrik taraf~ndan korunan ate~le yak~l~r. 
Onlar~n yak~lmas~yla Patrik, Efendinin mezar~n~n yak~nlar~ndan ayr~l~r ve 
ayr~~ bir yerde durur, burada bulunanlar için (ilahi) okur, ate~i H~ristiyanlar 
(aras~nda) payla~t~r~r; (bu esnada) kilisede bulunan ve Patrik'ten bunu alan 
herkes bütün lambalar~~ yakarlar, sonra kö~edekileri (yakarlar); sonra kendi 
evlerine dönerler, bir sonraki senenin tamam~nda bunu (=ate~i) korurlar. 
Önce Patrik taraf~ndan korunan ate~~ elinde olmayan H~ristiyanlara da~~t~l~r; 
buna bu zamana kadar sahip olmayanlar böylelikle ate~e sahip olurlar, 
Herkes buna sahip oldu~unda dini bütünlü~e sahip olur. Ba~ka dine sahip 
olan di~erleri de (=di~er H~ristiyan cemaat) bu ilahi ate~i H~ristiyan lamba-
lar~ndan al~rlar ve kendilerininkileri yakarlar. Fakat Patrik, sadece ate~e 
sahip de~il, ayn~~ zamanda bunu yapan (=da~~tan) ki~idir, ancak onlarla 
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(ate~in) dola~~m~n~~ (=payla~~m~n~) kald~rm~~t~r. Sonra Patrik ate~i payla~t~r~r, 
biraz sonra gönderilmi~~ say~s~z kalabal~k halk bütün kutsal alanlara yarl~r, 
Tanr~ya verdiklerinden ötürü ~ükreder, ikinci gece ~sa'n~n Dirili~i Kilise-
si'nde Tanr~ya hizmet kurallar~n~~ ö~renirler, Patrik ve di~er H~ristiyanlarla 
kilisede ekilmesi tamamlanmas~~ üzerine suyla kar~~t~r~lm~~~ baz~~ ekmek ve 
~arab~n tad~na bak~hr. Sonra Büyük Cumartesi gününde bulunan ve törene 
kat~lanlar Azizlerin ya~am ve icraatlar~~ ö~retilerini ö~renirler. 

KISIM IV 

Ba~ka Dine Sahip Olanlar Aras~nda Büyük Cumartesi Gününde Olan-
lar ve Törenler Üzerine ve Daha Ba~ka Hat~ralar 

H~ristiyan Patri~i Büyük Cumartesi gününde töreni icra ederken, di-
~er dine sahip olan Ermeni, Aryani ve onlar gibi olan di~erlerinin her birisi 
kendi kabul ettikleri gelenekleri ~u ~ekilde yaparlar: Ermeniler ilk önce 
kendi dini merkezlerine giderler ve (buraya) birbirinden farkl~~ (=karma-
kar~~~k) bir ~ekilde dal~p karma~a ç~kar~rlar; Onlar~~ önünde Papa (=en yük-
sek din adamlar~) gider ve küçük bir çan çalar, (di~er) din adamlar~~ ise dini 
merkezin önüne giderler. Böylece tören yap~l~r. Aryaniler de ayn~~ tören 
(gelene~ine) sahiptirler; fakat Habe~iler Efendinin lahdi çevresine giderler 
ve dört büyük elmas p~r~lt~slyla bulunurlar (?), di~erleri dans ederler, daha 
ba~kalar~~ nazla ökçeleriyle geriye giderler. K~ptiler ise, Efendinin lahdi çev-
resi s~n~rlar~na giderler ve kendi gözlerimle korkunçlu~u (gördüm ki), de-
mir plakaya veya ta~a sald~r~rlar. Ayn~~ ~ekilde di~er halklar kendi gelenekle-
rine göre kendi törenlerini ifa ederler. Bu halklar~n töreni bitti~inde H~ris-
tiyan Patri~i gün ~~~~~~ yükselmeden önce, din adam~~ giysisini giyer ve güzel 
kokuyu kilisede al~r, hayat verici haç~~ elde eder ve (onu) ayr~lm~~~ yere koyar, 
üç kere tekrarlayarak (~öyle) söyler: ~sa dini! Onlar ve halk da tekrarlar. 
Sonra sabah (~~~klar~) ba~lar, bununla birlikte tüm H~ristiyan kiliselerinde 
ba~lar. Sabah~n son bulmas~~ ve tören zaman~n~n gelip çatmas~~ üzerine Patrik 
Tanr~ya hizmet kurallar~n~~ tespit etmeye ba~lar, H~ristiyanlar~~ festival dola-
y~s~yla tebrik (eder ve sonras~nda), kendi hücresine çekilir. Halk ise mem-
nuniyetini ve ne~esini gösterir, fakat bu sadece ruhsald~r, bu aziz hafta bo-
yunca arkada~ça konu~urlar ve kutsal yöne yürürler; hatadan kendilerini; 
kutsal ~eylere sayg~s~zl~ktan ruhu korurlar, güvenilir Tanr~n~n verdiklerine 
sayg~~ duyarlar. Patrik de kiliseden kendi ~an~na göre kara papaz elbisesi 
(içinde) kal~r, büyük kilisenin kap~s~~ civar~ndaki sütunda bulunan Patriklik 
görevlileri olan din adamlar~~ ve görevliler35  bunun için tüm hafta boyunca 

" Ponomar kelimesi için bk. Slovar Drevnyago Slavyanskago Yaz~ka, s.604. 
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Tanr~ya hizmet kurallar~nda ara vermeksizin hareket ederler. Patri~in 
~sa'n~n Dirili~i Kilisesi'nden ç~ k~~~~ üzerine Türkler (kap~y~) kapat~r ve mü-
hürlerler ve hiç kimseyi içerde b~rakmazlar. 

Patriklik hücresi büyük kilisenin duvar~~ s~n~r~ndad~r ve Solomon tap~-
na~~n~n taklidi olan bu yerde halk daimi surette doludur ve Efendinin 
lahtini selamlamak için gelirler. ~sa'n~n Dirili~i Kilisesi'nin ç~k~~~nda sa~~ 
yönde, dört mermer ayak üzerinde yüksek bir çan yap~lm~~t~r ki üç kilisenin 
yak~n~nda in~a edilmi~tir. ilki ortada ~sa'n~n Dirili~i (Kilisesi), ikincisi sa~~ 
tarafta Tanr~'n~n (= ~sa'n~n) Karde~i Yakova (Kilisesi), üçüncüsü ise solda 40 
~ehit (kilisesi)tir. (Patrik) Bu kiliselere Tanr~ya hizmet kurallar~n~~ belirlemek 
ve tespit etmek için her zaman gelir. Büyük Kilisenin sol taraf~nda, buran~n 
s~n~r~nda Efendi mele~in Avraam'a o~lu ~sak'~~ kendini feda etmesi için ge-
tirmesini emretti~i yer vard~r. Buradan uzakta zindan bulunur. Bu zindan-
dan Do~u taraf~na gidilir ki Bilge Çar Solomon taraf~ndan 46 senede in~a 
edilen Azizlerin Azizi Evreyam isimli görkemli ve çok büyük bir kilise vard~r. 
Bu kilisenin önü, Kudüs'te ~sa'n~n Yahudilere bir toplant~da (~u sözleri) 
söyleyerek kendini yükseltti~i (yerdir): "Bu kiliseyi (=Solomon'un tap~na~~n~) 
yok edin ve üçüncü gün (yenisini) kurun"; fakat Yahudiler kurtar~c~n~n sözünü 
anlamad~lar, üç günde 46 y~lda ancak tamamlanm~~~ (Solomon tap~na~~~ gibi) 
bir kilisenin in~a edilebilece~ine inanmad~lar. Ayn~~ tap~nakta Adil Sumeon, 
Efendiyi kendi kollar~na kabul etti (ve ~öyle) dedi: Senin kölen ba~ka (bir kili-
seyi) yok etsin, efendi." 

Bu kiliseden yukarda, Eleon da~~na do~ru Do~u taraf~nda eski Ku-
düs'ün kilitli olup demirden giri~i vard~r ve ~imdiye kadar ne kimse ne de 
birisi için aç~lmam~~t~r. Bu ayn~~ kap~da Efendi ~sa, Vifani'den Yahudi çocuk-
lar~n~n bulu~tuklar~~ ve onun ad~mlar~n~~ Azizlerin Azizi kilisesine kadar izle-
mek için gizlice gönderildikleri Jrebts'e vard~. ~sa tap~na~a var~nca tüccarla-
r~~ kap~~ d~~ar~~ etti ve Yahudilere mallar~n ve di~er zenginliklerin sat~lmas~n~n 
yanl~~l~~~n~~ gösterdi: "Baba'n~n evini pazarlamay~n. Benim evimi sat~n." Solomon 
Kilisesinde Tanr~n~n Annesi (=Meryem Ana) üç ya~~ndan oniki (ya~~na) 
kadar Melek taraf~ndan korundu ve beslendi. Bugün Türklerin kendi cami-
lerini yapt~klar~~ yerdeki bu Kilise kal~nt~lar~~ büyük de~ildir; kal~nt~lar~~ ada-
letli bir ~ekilde korunan kilisenin kar~~s~na in~a edilmi~~ ilerdeki kilisede, Çar 
Solomon taraf~ndan yap~lm~~~ demir zincire as~l~~ büyük bir ta~~ vard~r. 

Solomon tap~na~~n~~ yok eden Roma Sezar~~ Titus olmu~tur36, H~ristiyanlar- 

36  Titus'un Kudüs'ü yak~p y~kmas~~ ile ilgili pek çok kayd~n çevirisini de içeren ~u çal~~maya bk. W. 
Oliphant, jen~salent Destroyed or History of the Siege of the Holy City by Titus, Edinburg 1830. Daha çok 
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dan görmek isteyen kimselerin yak~ld~~~~ kal~nt~lar, Türkler taraf~ndan biraz 

alt~nla gösterilene kadar daha önce görünmüyordu37. Bu kiliseden sol taraf-

ta, da~~n yak~n~nda onlar~n ad~na in~a edilmi~~ kilisede Aziz ve Adaletli Tanr~~ 

Babas~~ Yakim ve Anna evi (ROMb CB5ITbab M flpasex~b~x BorooTeub HoaKmma 11 

AHHbI) vard~r. Bu evin içinde bir kilise bulunur ki içinde Tanr~n~n Annesi 

(=Meryem Ana) do~mu~tur. Bu ma~aralar~n üstünde iki pencere vard~r ki 

anlatt~klar~na göre bunlar~n birinden Melek Efendi girmi~~ ve Anna'ya gebe 

kald~~~n~~ ve Tanr~'n~n Annesini (=Meryem Ana'y~) do~uraca~~n~~ müjdele-

mi~tir. Di~erinden (=pencere) de ç~km~~t~r. ~imdi bu evde Türkler ya~arlar 

ve bu aziz mekân~~ selamlamay~~ arzu eden H~ristiyanlardan po~lin al~rlar. Bu 

evin yak~nlar~nda Fivezda olarak an~lan ve be~~ kez pazarlanan ve sat~lan bir 

yer vard~r ki burada melek bazen suyu harekete geçirir; ayn~~ ~ekilde yiyecek 

de sat~l~r ve su pek görülmez. Fivezd'in uzak olmayan, ~ehir surunun yak~-

n~nda (bir yerde) Peygamber ~eremi, günah i~lemeye kar~~" güven besle-

mi~tir. Bu yerde birkaç ad~m geçti, kanunsuz Yahudiler taraf~ndan dünya 

mahkemesinin yarg~land~~~~ Pilatov evini in~a etti; fakat ~imdi Türk Sancak 

Beyi Kudüs sakinlerini (burada) yarg~lamaktad~r. Bu evin kar~~s~nda, soka-

~~n di~er tarafinda (~imdi) toprak dolmu~~ Anna ve Kaiaf evi bulunur, iki 

h~rs~z Yahudilerin onu çarm~ha gerdiklerinde (kulland~klar~) haç~~ bu da~-

daki insanlardan çalmak istediler, ancak bu ö~renilince yap~lamad~. Çariçe 

Elena (bu haç~) Istanbul'dan Kudüs'e gönderdi ve (buradakiler bunun) 

Efendinin haç~~ oldu~unu ö~rendiler, da~a götürülmesini emrettiler, topra-

~~n y~~~lm~~~ oldu~u Anna ve Kaiaf evine. Efendinin haç~~ böylelikle (Istan-

bul'dan) getirilmi~tir. 

Josephus'un verdi~i bilgilere sad~k kal~narak haz~rlanan ~u çal~~maya da bk. The History of the Siege and 

Destruction of jerusalem, Dublin 1825. 
" Bu yap~~ Kubbetü's Sahra olsa gerektir. Bu yap~n~n Kanuni Sultan Süleyman zaman~nda 1552 

senesinde tamir gördü~ü bilinmektedir. Ancak C.N. Krinsky'in bildirdi~ine göre yap~lan tamir esna-

s~nda daha çok çini kullan~lm~~t~r. Burada Karabeynikov'un ifade etti~i yap~n~n alt~nla gösterilmesi 

hususu muhtemelen bir k~s~m çininin, renginden ötürü alt~n zannedilmesiyle ilgilidir. Yap~~ ile ilgili 

bk. C.H. Krinsky, “Representations of the Temple of Jerusalem before 1500", Jour~zal of the Warburg 

an Courtauld Institutes, Vol. 33, 1970, s.3, 4. 
" Kal kelimesi Kilise Slavcas~nda pislik veya çamur manas~na gelmekle birlikte buradaki kelime-

nin eski Rusça olarak din ile ilgili tabirlerde kullan~ld~~~~ ~eklini kabul ettik. Kelime için bk. Miklo~iç, 

a.g.e., s. 310; ~ .~. Sreznevskiy, Materiah dlya Slova~ya Drevne-Russkago Yaz~ka po Pis'inenn~m Pamyanitu~m, 

Tom Perv~y, lzdaniye Otdelniya Russkago Yaz~ka i Slovesnosti Imperatorskoy Akademi Nauk, Sanktpeterburg 

1893, s.1183. Sreznevskiy kelimeyi birkaç Latince kelimeyle kar~~lam~~t~r ki biz bunlar aras~ndan 

Volutabrum'u kabul ettik. Kelime için bk. Oxford Latin Dictionary, Oxford University Press 1968, s. 

2068, 2069. 
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KISIM V 

Davut'un Evi 

Çar David ve Peygamber'in evi, Hevron kentine uzanan yola ç~kan ilk 
kap~n~n yak~n~nda bulunmaktad~r. Bu kap~~ ~imdilerde yak~n~nda bulunan 
evden dolay~~ Davidov (kap~s~), di~eri ise Hevron (kap~s~) olarak an~lmakta-
d~r. Bu yap~lar kent surunun civar~nda bulunur ve büyük ta~tan yap~lm~~, 
kal~n ve büyüleyici bir ~ekilde yüksek ve çevresinde iki ate~~ yak~lm~~~ bir 
tambur üzerine in~a edilmi~tir. Bu yap~n~n çevresinde derin bir çukur ka-
z~lm~~t~r, bunun vas~tas~yla ta~tan bir köprüyle yap~ya girilir; fakat ~imdi 
Türkler kenti korumak için (bu) köprü yerine (içi) askeri aletlerle doldu-
rulmu~~ bir istihkâm in~a etmi~lerdir". Bu yap~n~n çevresi iki yüz ad~mdan 
büyük de~ildir. Bu yap~n~n ve kent surunun yak~n~nda Kederli Yudol 
(11.nagemag 10„t~onb) isimli kurumu~~ bir p~nar vard~r. (Kent) Surundan Ku-
düs'ün ~imdiki kentinin güney k~sm~na kadar (uzanan yerde) bulunan ve 
Aziz Sion olarak an~lan Sion da~~na, Tanr~~ Annesi (=Meryem Ana) Kilisesi 
yap~s~na do~ru ileriye geçtik. Bu da~da pek çok kal~nt~~ ve ~imdi Türklerin 
ya~ad~~~~ Venedik manast~r~, ~sa'n~n Aziz havarilerle gece e~lencesini 
(=~sa'n~n son ak~am yeme~i) düzenle~i ve aya~~n~~ y~kad~~~~ Zaveodov evi 
kal~nt~lar~~ vard~r. Ayn~~ Aziz Ruh evinde Tanr~~ taraf~ndan seçilmi~~ bir havani 
rüyas~nda ate~li bir yaz~~ görmü~tür; burada Davut ve Solomon'un mezarlar~~ 
bulunur ki Türkler burada kendi camilerinin olmas~~ nedeniyle H~ristiyanla-
ra (bunlar~) görmelerine izin vermezler40. Çar Davut ve Solomon'un meza-
r~ndan uzak olmayan bir yerde ~sa'n~n dirilece~ini aç~klad~~~~ ve kaburgas~n~~ 
(pe6pa) gösterdi~i yer vard~r, bu da~da Çar Davut'un Tanr~ya övücü ~iirle-
rini (fIcanu~pb) yazd~~~~ bir ma~ara vard~r. Bu ma~aradan iki yüz ad~m (ile-
ride) Mele~in, Tanr~n~n Annesinin (=Meryem Ana) mezar~na dokunmaya 
cüret eden Afoni'nin kolunu kesti~i bir yer vard~r. Bu yerden görü~~ uzakl~-
~~nda küçük Galiley41  bulunur. Böylece Sion da~~ndaki bu kutsal yerlerin 
tamam~n~~ ara~t~rd~k ve Kudüs'ün içinde bulunan manast~rlara bakt~k. 

39  Osmanl~lar zaman~nda kentin surlar~~ ve tahkimatlar~n~n yenilenmesi ile buna gösterilen önem 
için bk. D. Ze'evi, a.g.e., s.24, 25. 

40 Bu mekânda cami in~a edilmesi için bk. O. Peri, "Islamic Law and Christian Holy Cities: 
Jerusalem and Its Vicinity in Eary Ottoman Times", Islamic Law Society, Vol.6, Nol, 1999, s.100. 

41  Bu kelimenin ne manaya geldigini tespit edemedik. 
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KISIM VI 

Kudüs'ün ~çinde Bulunan Manast~rlara Dair 

Kudüs'ün içinde bulunan manast~rlarm say~s~~ onikidir, bunlann isim-

leri: Aziz Meryem Ana (11pecnsrrh~s~~ Eoropoffin~m) (Kilisesi), Vaftizci John (Kili-

sesi), Büyük ~nsan Dmitri (Kilisesi), Büyük ~nsan Georgi (Kilisesi), Büyük 

Din Adam~~
 Mihail (ApxnerpaTnra ~alma) (Kilisesi), Azize Anna (Kilisesi), 

Aziz ~ehit Ekatefinalar (Kilisesi), Aziz Evfimi (1Ipeno1o6noro Escinnnui) (Kili-

sesi), Aziz ~ehitler Feklalar (CIL Myr~elumb~~ (Dex.T~b~) (Kilisesi), Sevasti gölün-

de" ac~~ çeken Aziz K~rk ~ehit (Kilisesi) (CIL Copoxa My~xemna Cenacr~nk~com 

o3epe mrm~rrnxcx), Efendinin (=~sa) karde~i Aziz Yakova (Kilisesi). Bu kilise-

lerin hepsi Türklerin hâkimiyetindedir, kapanm~~~ olan üçü Tanr~ya hizmet 

etme kurallar~n~~ b~rakm~~lard~r ki bunlar Büyük ~nsan Dimitri, Büyük ~n-

san Georgi ve Büyük Din Adam~~ Mihail (Kiliseleri)dir. Bu son kilisede Ku-

düs'ün d~~~ndaki in~a edilmi~~ inziva yeri olan Takdis Edici Savva Manast~n 

(monam~psi Cann~d Ocss~n~enHaro) din adamlar~~ ya~~yorlar, bizim u~ra~t~~~m~z 

kutsal yerleri selamlama maksad~yla (gelen) yabanc~lar için Takdis Edici 

Savva Manast~nm üzüm ba~~~ yapmak ve insan~n ihtiyac~~ olan daha ba~ka 

içecek ihtiyac~(n~~ kar~~lamak) gibi i~lerle destekliyorlar. Ayn~~ ~ekilde Aziz 

Büyük Din Adam~~ Mihail manast~r~nda bir zamanlar çok geni~, yüksek ve 

görkemli ta~tan yap~lm~~, üstünün Türklerce yok edilmi~~ oldu~u uzun sü-

redir de onar~m~na izin verilmeyen sütunun in~a edildi~ini söylüyorlar. 

Fakat ~sa'n~n do~umunun 1552. senesinde (Kudüslü H~ristiyanlar) iki din 

adam~n~~ Tüm Rusya'n~n Knezi ~van Vasileviç ve Metropolit Makari'ye Rus-

ya'n~n tümünün Efendisinden sütunlann onar~lmas~~ için sadaka gönderme-

sini talep etmek için Moskova'ya gönderdiler. Hükümdar, memnuniyetle 
Metropolit Makari'nin de eklemeler yapt~~~~ pek çok alt~n~, bu iki din ada-

m~na verdi. Onlar alt~n~~ memnuniyetle ald~lar ve Moskova'dan ayr~ld~lar ve 

Türk Sultan~na (=Kanuni Sultan Süleyman) yukarda bahsetti~imiz sütunla-

r~n üstünün tamirini emretmesi için iznini rica ettiler. Sultan bu din adam-

lar~ndan ak~n~~ ald~, onlara fermam Sancak Beyi'ne vermelerini emretti, 

onlar manast~ra vard~lar. ifade edilen ferman~~ Sancak Beyi'ne göstermeleri 

üzerine (Sancak Beyi) onlar~n iste~ini kabul etti, sütunun üstünü yapmaya 

ba~lad~lar ve büyük bir çal~~mayla kendi elleriyle bunu tamamlad~lar". San- 

42  Buran~n nerede oldu~unu tespit edemedik. 

43  Kudüs'te Osmanh döneminde ilki 1537 ile 1541, ikincisi de 1545 ile 1566 senekri aras~nda ge-

ni~~ kapsamh imar faaliyetlerinin oldu~u bilinmektedir. Bu çal~~malar için bk. B. Laurent, A. 

Riedlmayer, "Restorations of Jerusalem and the Dome of the Rock and Their Political Significance, 

1537-1928", Mu~larnas, Vol. 10, Essays in Honor of Oleg Grabar, 1993, s.77; Krinsky, a.g.m., s.4. 
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cak Beyi(nin) ise belki can~~ s~kk~nd~, çünkü Çar'~n hediyelerinden bir parça 
alt~n elde edememi~ti, fakat Sultan~n ferman~n~~ küçümsüyordu. Kendi gö-
revlilerine din adamlar~n~n (bitmesini) bekledikleri sütunun tepesini ikinci 
kez parçalamalar~n~~ emretti, (din adamlar~) buna kar~~~ ç~kamad~lar, kendi 
üzüntülü durumlar~na a~lad~lar ve bu gözya~larlyla Büyük Din Adam~~ Mi-
hail'in ~ekli ortaya ç~kt~. Ondan Sancak Beyi'nin kötülüklerine ara vermesi 
için komutan~n (=Mihail'in) gücünden (yard~m) istediler. Bu ilahi ordu, 
onlar~n yüreklerinden gelen duay~~ i~itti, çok güzel bir ~ekilde Sancak Be-
yi'nin kötülü~ünü yok etti; ayn~~ gece bu komutana (=Mihail'e) geldi, (onu) 
insanlardan gizli bir biçimde kar~s~yla birlikte selamlad~~ ve onlarla saraya 
gitti, sadece selamlamak için haz~r duran insanlar de~il, ayn~~ zamanda kap~-
da duran korumalar da (Sancak Beyi'nin buraya gelip dönmesini) göreme-
diler veya daha ba~ka bir kimse (de göremedi). Fakat günün do~du~undan 
hemen sonra onlar~n komutan~~ gece boyunca orada kimin sakland~~~n~~ bil-
miyordu; ayn~~ saatlerde farkl~~ bir yerde de Sancak Beyi'ni aramaya ba~lad~-
lar ve arayan kimseler sonunda (onun) Büyük Din Adam

~~ Mihail Manast~r~~ 
giri~inde uzanan ve k~l~~la bölünmü~~ cesedine ula~t~lar. (Onu) buldular ve 
birle~tirdiler. Onun evine korumalardan saklanarak nas~l girilebilir diye 
~a~~rd~lar. Sonunda din adamlar~~ onun sütunun tepesinden dü~mek suretiy-
le öldü~üne kanaat getirdiler. Bu dü~ünceyi do~rulayan, Sancak Beyi'nin 
kan~n~~ y~kayan din adamlar~n~n karanyd~. Onlar manast~ra geldiler ve bu- 
rada din adamlar~n~n dualar~n~~ fark ettiler (=hat~rlad~lar) ve hiçbir silah 
bulamad~lar ve büyük bir deh~etin oldu~unu (anlad~lar), bu esnada manas- 
t~rda kald~lar ve sütunun tepesinin yap~lmas~nda din adamlar~na engel ol- 
mad~lar, ard~ndan tam olarak duran Aziz Büyük Din Adam~~ Mihail'e dua 
ettiler. Biz bu manast~r~~ gördü~ümüzden sonra kentin içinde bir ba~kas~n~~ 
gördük ki buras~~ gece ortas~~ taraf~nda yer alan Onurlu Haç Manast~rlyd~. 
Bu gece ortas~~ taraf~ndaki manast~rdan be~~ verst uzakta (içinde) ma~ara 
bulunan bir da~~ vard~r ki buras~~ Zaharin'in kar~s~~ Elisavet ile Müjdeci 
~van'~n (140axx0m Flpezreue~o) Çar ~rod'tan (=Herod) sakland~klar~~ yerdi. 
Ve ayr~ca burada önceleri Tanr~'n~n (=~sa'n~n) emri üzerine yap~lm~~~ susa-
y~~~~ keserek tatmin eden ta~tan bir p~nar vard~. 
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